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TECHNICAL ASSIGNMENT
for the purchase of halve-coupling for pumps,
compressors and granulator for the needs of
LLC “SGCC”

1.UMUMIY QISM

1.OGIIHE CBEJIEHU S

1. GENERAL INFORMATION

1.1 Nomlanishi

1.1 HaumenoBanue

1.1 Name

1.Yarim mufta (ITonymydra) GA-2301

2.Yarim mufta (TTonymydra) GA-2304-2308
3.Yarim mufta (ITorymydra) GA-2320
4.GB-2304-14 Yarim mufta (ITonymydra) uchun
kauchukli tigin.

5. Yarim mufta (TTonymydra) JD-2303/04

6. Rezina qoplamali tigin GD-2301

1. Monymydra GA-2301

. [onymydrra GA-2304-2308

. Monymydra GA-2320

. [anen ¢ pezunamu juis noaymydrer GB-2304-14
. Honymydrra JD-2303/04

. [aneu ¢ pesunosbiM nokpbitiem GD-2301

SN B

1.Half-coupling GA-2301

2.Half-coupling GA-2304-2308

3. Half-coupling GA-2320

4.Finger with rubber for the coupling half GB-
2304-14

5.Half-coupling JD-2303/04

6. Rubber coated finger GD-2301

1.2 Asos va maqsad

1.2 OcnoBanue H uejb NpHoOdGPeTCHHSI TOBAPA

1.2 The basis and purpose of the purchase of
the goods

Sababi: polietilen ishlab chiqarish sexining 2022,2024
yillar uchun tasdiglangan arizasi.

Magsad: Ishlamay qolgan yarim mufta (IToaymydra)
almashtirish uchun.

OcHoBanue: yTBepsACHHAs 3asiBKa 1eXa [POM3BOJICTBA
noauoTHieHa Ha 2022,2024 roj.
Llean: ju1s 3aMenibl BLILIGAIIMX M3 CTPOS NONyMY (T,

Basis: approved application of the polyethylene
production workshop for 2022,2024.
Purpose: For replacing the failed halve-coupling.

1.3 Yangiligi to’ g risida ma'lumot

1.3 Ciejenusi 0 HOBH3HE

1.3 Information on the novelty

Yarim mufta (IToaymydra) lar yangi va foydalanishga
yarogli bo'lishi kerak, ular ishlatilmagan, shu jumladan
qayta tiklanmagan, iste'molchi xususiyatlariga
qaytarilmagan,

[oaymyd el 10715KHbBI ObITH HOBBIMH M TIPUIOIHBIMH JUIS
HCII0/1L30BAHUS, KOTOPbIE He ObIIH B ynoTpeGieHnH, B TOM
uucie He ObUIM BOCCTAHOB/ICHDI, Y KOTOPbIX He Obliin
BOCCTAHOBJICHDI NOTPEOUTEILCKHE CBOHCTRA.

The halve-coupling shall be new and suitable for
use, which have not been used, including have
not been restored, whose consumer properties
have not been restored.

1.4 Ishlab chiqarish / ishlab chiqarish uchun
hujjatlar

1.4 JlokymenTel /uist pa3padoTkn / H3roToBJcHus

1.4 Documents for developments /
manufacture

Agar Yetkazib beruvchi Ishlab chiqaruvchi bo'lmasa, u

Ecnum ocrasumk ne ssnsercs M3rorosureliem, To oH
JIOJIZKCH HMETh pa3pelicHne KOMIAHHU-U3IOTOBUTEIS Ha

If the Supplier is not the Manufacturer, then he
must have the permission of the manufacturer to
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holda yarim mufta (Ilonymydra) ishlab chigarish uchun
ishlab chigaruvchining ruxsati bo'lishi kerak. Yetkazib
beruvchi ishlab chigaruvchi yoki ishlab chigaruvchining
rasmiy dileri bo'lishi kerak (dilerlik guvohnomasining
nusxasini  taqdim shart). etkazib
beriladigan mahsulotlarni ishlab chiqaruvchilar haqida
ma'lumot berishga majburdir.

etish Ishtirokchi

usrorosienune nonymydrel. ITocrasimk p1osmken ObITh
NPOUIBOAMTENIEM MIIH OHLIMANIBHBIM JIMJIEPOM 3aB0O/1a-
M3rotoBures (00sa3aTe/bHO NPEAOCTABHTL KOIIHIO
aunepekoro ceprudukara). Yuacruuk obszan
11PEJIOCTABHTL HH(OPMALIHIO O NPEATNPHATHIX-
M3rOTOBHTEISIX TTOCTABISCMOM NPOJLYKIIHH.

manufacture the halve-coupling. The supplier
shall be a manufacturer or an official dealer of
the manufacturer (be sure to provide a copy of
the dealer certificate). The participant is obliged
to provide information about the manufacturers
of the supplied products.

2. FOYDALANISH SOHASI

2.0LJACTL IPUMEHEHH 1

2.SCOPE OF USE

1. GA-2301 nasosi moyni asosiy ekstruder vites qutisiga
aylantirish uchun ishlatiladi.

2. GA-2304-08 nasoslari issiq moyni asosiy ekstruderning
ish joylariga aylantirish uchun mo'ljallangan.

3. GA-2320 nasoslari issiq moyni asosiy ekstruderning ish
joylariga aylantirish uchun mo'ljallangan.

4, GB-2304-14 kompressorlari polietilen granulalarni
qadoglash uchun tashish uchun mo'ljallangan.

5. JD-2303/04 vintli qurilma asosiy ekstruderning orqa
zichlash qismidan siklogeksan gazini ajratish uchun
ishlatiladi.

6. GD-2301 rpanynsrop.

1.  Hacoc GA-2301 ucnonssyercs Uit LUPKYJISLMH
Maciia B pe/lyKTop rJIaBHOIO KCTpY/aepa.

2. Hacocsl GA-2304-08 npejiHazHaveHbl s
LUMPKYJISLMH FOpsuero Macia 8 padouue 30HbI OCHOBHOIO
IKCTPYAepa.

3. Hacocwnl GA-23020 npeaHasHaucHel JUIS
LMPKYJISLK Topsiuero Macna B pabouue 30Hbl OCHOBHOTO
JKCTpYAepa.

4. Komnpeccopsl GB-2304-14 npennazuadens s
TPAHCIIOPTHPOBKH MOJIUITHICHOBBIX IPaHyJl Ha
YIaKOBKY.

5. Bunrosoe ycrpoiicrso JD-2303/04 ucnionbsyercs
JUIsL pas/iesieHHe ra3000pa3Horo UHKIoreKcana u3
3aJIHEr0 YIUIOTHEHHS OCHOBHOTO 9KCTPYAEpa.

6. [oasoanoi rpanynstop GD-2301.

1. The GA-2301 pump is used to circulate oil
into the gearbox of the main extruder.

2. The GA-2304-08 pumps are designed to
circulate hot oil into the working areas of the
main extruder.

3. The GA-2320 pumps are designed to
circulate hot oil into the working areas of the
main extruder.

4. The GB-2304-14 compressors are designed
for transporting polyethylene pellets to
packaging.

5. The screw device JD-2303/04 is used for
scparation of gaseous cyclohexane from the
rear seal of the main extruder.

6. Underwater granulator GD-2301.

3. XIZMAT SHARTLARI

3. YCJIOBHSI DKCILUTYATALIMA

3. OPERATING CONDITIONS

3.1 Umumiy ishlash shartlari

3.1 Obumue ye10BHsI HIKCILIyaTAIIHN

3.1 General operating conditions

Ish joyi: “Sho‘rtan kon-kimyo kombinati” MCh)
polietilen ishlab chiqarish sexi.

1. GA-2301, GA-2304-20 nasoslarining ishlash tartibi:
Uzluksiz ishlash, yiliga 8000 soat.
omplessoddrining

ishlash tartibi:

is I;j  ta \\\lm‘ﬁﬁ% iz Kshlash ylllg,d 8000 soat.

gl < Nig =y
“\*:u\‘“\'\ 4 /
4

/

Mecto skeruyaranmu: Llex npoussojicTsa nonuaTrieHa,
ycTaHOBKA (DHHHMILIHOM JIOBOJIKH
000 «llypranckuii I'XKb».
1. Pesxxum paborel HacocoB GA-2301, GA-2304-20:
Henpepbishas pabora, 8000 yacos B roj,.
2. Pexum paborsl komnpeccopoB GB-2304-14:
IIpepuiBnas pabora, 4000 yacos B roj.
3. Peskum paboTsl BuHTOBOrO Yerpoicrsa JD-2303/04 u
ruanynstopa GD-2301:
Hernpepsisuas pabora, 8000 uacos B roj.

Place of operation: Polyethylene production
workshop, finishing installation

of LL.C "Shurtan GCC".

1. Operating mode of pumps GA-2301, GA-
2304-20: Continuous operation, 8000 hours per
year.

2. Operating mode of GB-2304-14 compressors:
Intermittent operation, 4000 hours per year.
3.The operating mode of the screw device JD-
2303/04 and the granulator GD-2301:
Continuous operation, 8000 hours per year

<p
o5 oy
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4. TEXHUYECKHE TPELOBAHUS 4. TECHNICAL REQUIREMENTS
4.1 OcnoBnbie TeXHHYCCKHE TPeOOBAHHSA 4.1 Basic technical requirements
Haumenosanue/ Name Texuuueckue xapakrepuctika/ Technical specification
A 4.24
B 3.980
d1 1.5
az 1.635
C 3.05
) 1.00
E 1.06
Half-coupling £ s
ITonymydra GA-2301 w ]
:j 3:/8—16
Marepuait 3;1acTHYECKHIT DJIeMENT: HEOIIPEH. Marepuain crynuua: AJTIOMHHBIA
Elastic element material: Neoprene. Hub Material: Aluminum

Half-coupling
Ionymydra GA-2304-2308

Marepuai: EPDM Rubber. PaGouas temneparypa. ot -0 °C no +200 °C.

Material- Inserts: EPDM Rubber. Operating temperature. from -0 °C to +200 °C.
Coupling No. 6 gear rubber copling polyurethane coupling for screw pump, OD (mm) = 94.5, ID (mm) = 54,H
Gear Qty: 20
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Half-coupling
[Tonymydra GA-2320

Coupling No. 7. PA. PARTS 2.867. 102-2.867. 105.
Marepuan: EPDM Rubber. PaGouas Temneparypa. or -0 °C o +200 °C.
Material- Inserts: EPDM Rubber. Operating temperature. from -0 °C to +200 °C.

Coupling No. 7 gear rubber copling polyurethane coupling for screw pump
OD (mm)=110.5

ID (mm) = 64.5

Helght (mm) = 55.6

Gear Qty: 24

-

\.
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lmg half 7. e ln on o pom | 2-34 mm,
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>-25 mm,
S-10 mm

Marepuan: Heoniper.  Material: Neoprene

Type: Delta flex Coupling, Size:40HT 1.375 inch (35mm)
Tun: Delta flex mydrra; Pazmep: 40HT 1,375 moiima (35 mm)

Deltaflex Coupling Data

Type 1
Shaft to Shaft—Hubs Mounted Internally .]

This is the standard arrangement for most shaft to shaft applications. There
are five basic coupling sizes in all types. each with a Standard and a High ey
Torque {HT) Seres. Both the Standard and the HT Senes are dimensionally b

interchangeable.

[11

i
l
L
i
Type 1 features the standard inner and outer flanges and defta hubs, which Mo ==
are triangular in shape 1o accommedate the deita fex-link patiem. The } (pv'
|
“
L
I
|
|
-

standard fianges are stamped steel, while e fiex links in all Deltafiex
couplings are precipitation-hardened {PH 17-7) stainless steel. Delta hubs

Half-couplin
pUvE are ductile ron, zinc clear dichromate-plated and available from stockin a {-

@; < S
I
[osymydra JD-2303/04 variety of bore sizes. Every Deltaflex hub is standard with two set screws at : \%':

120", Hub to fiange (axial} and flange to flange (radial) hardware is SAE
Grade 5. Stainless stec! flanges with standard ductile iron deita hubs are
available from stock as an option, Delta style hubs are not avalable in
slainless steel.

Type 1 Shaft to Shaft—Hubs Mounted Internally Dimensional Data

Max. Peak

Bores Cont, Overload
Max.  Min.RSB' | oD OAL ¢ G |[HP/100| Torque | Torque? Axial | WR? |Max.
Size | inch mm inch mm|inch Inch inch inch | RPM | indbs Nm | in-bs Nm [Angular’| Paraliel preadome Ibs-in?| RPM

40 1375 36 44 12| 438 356 031 012] 12| TS0 B4 | 1425 127 ¢€° g12 | 009 54 (8000
A0HT | 1375 35 44 12 | 438 356 034 012 20 | 1260 142) 1830 213| &° 012 | 009 5418000
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46,3mm

Rubber coated finger
¢ | Hanerc pesnnonbiv
nokpoitiem GD-2301

22,7mm

Marepuait 571aCTHYECKHH DI1EMEHT: HEONPEH.
Elastic element material: Neoprene.

- 45,5mm

Marepuan BuyTpeHHblit KonbLo: bponsa
Inner Ring Material: Bronze

4.2 Asosiy texnik, iqtisodiy va ekspluatatsion
ko'rsatkichlar

4.2 OcHOBHBIC TEXHHKO-IKOHOMHYCCKHE H
IKCIVIYATANHOH I BIE NIOKA3ATEJIH

4.2 Main technical, economic and operational
indicators

Yarim mufta (TToaymydra)ning barqaror ishlashi
uchun almashtirish muddati 5 yil ichida 1 martadan
ko'p bo'lmasligi kerak.

Ishtirokchi kompaniyalar o'zlarining texnik va tijorat
takliflarini Buyurtmachiga taqdim etadilar. Xaridor
texnik fikr bildirishi kerak.

Funktsiyasi, qo'llanilishi, markasi, modeli, dizayn
o'lchamlari, sifati va texnik xususiyatlarida mutlaqo bir
xil bo'lgan shunga o'xshash mahsulot taqdim etilishi
mumkin,

Jlns  crabunbHOH  JKCIUTyaTalMd  nosiyMyQrbl,
3aMeHbl JloJiAeH OpITh He valle 1 paza B 5 ner.
KoMnanuu y4acTHUKH NPEACTaB/ISIOT CBOM TEXHHYCCKHE
M KOMMEPUECKHE Mpe/U10MKeHHs 3aKka3unKy. 3aKa3uuk
JIOJKEH JIaTh TCXHHYECKOE 3aKJIIOYeHHE.

AHaJIOrHYlBIH  NIPOJYKT, TOJHOCTBLIO HACHTHUHBIA 110
(YHKIHOHAIILHOMY HAa3HAYEHMIO, MPHUMEHEHHIO, Mapke,
MOJIC/IM, KOHCTPYKLIIMOHHBIM pazMepaM, KauecTBEHHBIM H
TEXHUYECKHM XapaKTepHCTHKaM MOryT OBbITB
Npe0CTABRICHbI.

CpOK

For stable operation of the halve-coupling, the
replacement period should be no more than 1 time in
S years.

The participating companies present their technical
and commercial proposals to the Customer. The
customer must give a technical conclusion.

A similar product, completely identical in functional
purpose, application, brand, model, structural
dimensions, quality and technical characteristics shall
be provided.

4.3 Materiallarga bo'lgan talablar

4.3 TpeGoBanusi K MATCPHAJIAM

4.3 Requirements for materials

Ishlab chiqaruvchi ishlab chigarish uchun materiallar
uchun sertifikat taqdim etishi kerak.

Hpousaonwrenb JOJIZKEH TIPEJIOCTAaBHUTh CCpTH(bI—‘IKaT Ha
MaTEpHaJIbl U1 H3IOTOBJICHUA.

The manufacturer must provide a certificate for the
materials for manufacturer.

4.4 Belgilash talablari

4.4 TpeboBanusi K MAPKHPOBKE

4.4 Marking requirements

Belgilash umume’tirof etilgan xalqaro standartlarga zid
bo‘lmagan va ulardan kam bo‘lmagan O‘zbekiston
Respublikasi davlat standartlari talablariga muvofig
bo’ligh Tovarlarni  belgilashda uskunaning
i y ] ighlab chigaruvchining nomi, ishlab
ruvchining” jdylgshgan manzili, chiqarilgan sana
bosl;lgaw‘\“u zaNgg, ' ma'lumotlar  bo'lishi  kerak.
gﬁﬁ%ﬁnﬁk&sﬁ&% 'L?(“ma'iumollari quyidagilarni o'z
) &
a eraky o
chigaru

TRE 4

b

g nomi yoki savdo belgisi;

Mapxnpouxa JI0JIZKHa  COOTBCTCTBOBATH TpC6OBaE-lH$IM
rocy1apCreC€HHBIX CTAHAAPTOB PCCII}’GJH-‘]KH Y36CKHCTaH,

HC NpoOTHBOpPCHAIIIUM H HC YCeTynarouiHm
MCIHKAYHAPOAHBLIM OGLLlCﬂpHHHTb]M craHaapram.
Mapxupouxa TOBapa J0JIKHaA COACPKATh

paciimgpoBaHHoe HAMMEHOBaHHE obopy/loBaHMs,
HAMMEHOBAHHME M3IOTOBUTEIS, 4/IPEC MECTa HAXOMK/ICHUs
M3rOTOBUTEIS, JIaTy BbIIIYCKA W JPYIyio HeoOX0MMYI0
uidopmanmio. OCHOBHbIE MapKMPOBOYHBIC  JIaHHBIE
JIOJDKHBI COJIEPIKaTh:

The marking must comply with the requirements of
the state standards of the Republic of Uzbekistan,
which do not contradict and are not inferior to
international generally accepted standards. The
marking of the goods must contain the decrypted
name of the equipment, the name of the
manufacturer, the address of the manufacturer's
location, the relcasc date and other necessary
information. The basic marking data must contain:

- name or trademark of the manufacturer;
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- tovarlarni shartli belgilash;
- standart yoki texnik shartlarni belgilash;
- mahsulot chiqarilgan yil.

- HAUMCHOBAHWEC WIIM TOBApHLIH 3HAK NPEANPUITHA-
M3IOTOBHTEJIH;

- yciioBHOE 0003HAUEHHE TOBAPA;

- o603HaucHHe CTalAapTa WIK TEXHHUUYCCKUX YCIIOBHIA;

- 'OJ1 BBIITYCKA TOBapa.

- conditional designation of the goods;
- designation of the standard or technical conditions;
- year of product release.

4.5 O'Ichamlar va qadoglash talablari

4.5 TpebosBanusi K pazmepam H YHAKOBKe

4.5 Size and packaging requirements

Tovarlar ishlab chiqaruvchining eksport standartidagi
qadoqlariga (yopiq, muhrlangan, xizmat ko'rsatishga
varoqli) qadoglangan bo'lishi kerak, bu mahsulotning
uzoq muddatli saqlash va tashish paytida har qanday
shikastlanishdan to'liq xavfsizligini ta'minlaydi, yo'lda
bir nechta ortiqcha yuklarni hisobga oladi. Qadoqlash
yuklarni kranlar va qo'lda tashish uchun mo'ljallangan
bo'lishi kerak.
Sotuvchi tovarni noto'g'ri, tartibsiz gadoqlash yoki
himoya qilish natijasida yuzaga kelgan barcha
bo'zilishlar va zararlar uchun javobgardir.

ToBap josken  ObITh  YNAaKOBAH B JKCIOPTHYIO
CTAHIAPTHYIO  YNAKOBKY  (3aKkpbitas,  repmerHyHas
YIAKOBKA, MCMpaBHas) M3roTOBUTENS, 00CcreunBalonlyio
NOJIHYIO €€ COXPAHHOCTL OT BCAKOrO pojia NOBpEek/ICHHH
NPH JUIMTEILHOM XPAaHCHHH W [EPEBO3KE NPOAYKLMH C
YUYETOM  HECKOJIBKMX Meperpy3ok B IyTH. Yrakoska
JosizHa ObITh paccyuTana Ha oOpaboTKy rpy3a KpaHaMH H
BPYHHYIO.

[IponaBent HecET OTBETCTBEHHOCTh 3@ BCE MOTEPH W/HIHU
VOBITKH,  BO3HMKIIME  M3-3a  HeHaICKalleH  M/Win
HeOPEIKHOM YIIAKOBKH MJTH 3alIIWTHI TOBApA.

The goods shall be packed in export standard
packaging (closed, sealed packaging, serviceable) of
the manufacturer, ensuring its complete safety from
any kind of damage during long-term storage and
transportation of products, taking into account
several overloads in transit. The packaging shall be
designed for handling cargo by cranes and
manually.

The seller is responsible for all losses and/or
damages resulting from improper and/or negligent
packaging or protection of the goods.

5. ETKAZIB BERISH VA QABUL QILISH
QOIDALARIGA QO'YILADIGAN TALABLAR

5. TPEBOBAHMSI 110 IIPABUHJIAM CJIAYH U
ITPUEMKH

5. REQUIREMENTS FOR THE RULES OF
DELIVERY AND ACCEPTANCE

5.1 Yetkazib berish va qabul qilish tartibi
Buyurtmachining qo'shimcha talablari

5.1 Ilops10K ¢1a9u B PHEMKH JIONOJHHTC/ILIBIC
TpeboBanns 3akazunka

5.1 The order of delivery and acceptance
additional requirements of the Customer

Tovarlar kiruvchi nazoratdan o'tkazilgandan keyin va
shartnomaga muvofiq dalolatnoma tuzilgandan keyin
qabul qilinishi kerak.

Buyurtmachi tovarlarni miqdori, sifati, partiyasining
to'ligligi va tovar xavfsizligining tashqi belgilari
(mexanik shikastlanishlar, tovarning alohida tarkibiy
gismlari va qismlarining ko'rinadigan deformatsiyasi
va boshga shunga o'xshash shikastlanish belgilari)
bo'yicha qabul qiladi. transport va qo'shimcha
hujjatlarga, ishlab chiqaruvchining sifat sertifikatlariga
muvofiq.

Tovarni tashuvchidan qabul qilishda Buyurtmachi (yuk
oluvchi) tovarning shartnomada, texnik shartlarda yoki
unga  qo‘shimcha  kelishuvlarda,  shuningdek
transportda, qo‘shimcha hujjatlarda, sifat
sertifikatlarida ko‘rsatilgan ma’lumotlarga
muvofigligini tekshirishi shart.

Tosap jpo/KeH nNPUHMMATLCS T0CJIE  BXOJHOIO
KOI[TpOJ]H H COCTABJICHHA aKTa B COOTBCTCTBHH noronopa.

BEKHBHHK llpOHBBOJlHT ﬂpHCMKy 'ronapa o
KOJIMYECTBY, KAuCCTBY, KOMIUIEKTHOCTH MapTHH M
BHCUIHHUM inH3HaKaM COXPEIHHOCTH Tosapa (Hanmne
MCXAHHYCCKHX llOBpC)K,uCHHﬁ, BHJIAHMAA ,ElC(bOpMaLI.HH
OT/ICJIBHBIX Y3JIOB H JleTalen TOBapa W HHbIC nojao0HbIE
SBHBIC INPU3HAKH TOBPEIK/CHHH) B COOTBETCTBMM C
'l']‘)aIICIIOp'I‘}{bIMH H COl]pOBOllM'I‘CJIbI!b]MH ,LIOKyMCHTElMH,
ceprhrKaTaMi KauccTBa 3aB0/1a-H3rOTOBHTEIIA.

[lpu npuemke ToBapa OT nepeBo3yUMKa, 3aKa3zyMK
(|'py301|0,l|yqa'rem,) 0633a1| leOBCpH'l'b COOTBCTCTBHC
TOBapa CBCJICHUSAM, YKa3aHHbIM B Jloroeope,
Cl]ClLH(l)HKaU.HHX HWJIKH JIONIOJIHHUTCIIBHBIX COIJIALLICHHUAX K
HEMY, & TaKKe B TPaHCHOPTHBIX, CONPOBOAWTEBHBIX
,uoxymcu'rax, CCp'l'H(bHKaTaX Kadecrnsa 3aBo/la-
H3IrOTOBHUTCJIA.

The goods shall be accepted after the entrance
control and drawing up an act in accordance with
the contract.

The customer accepts the goods according to the
quantity, quality, completeness of the batch and
external signs of the safety of the goods (the
presence of mechanical damage, visible deformation
of individual components and parts of the goods and
other such obvious signs of damage) in accorddnce
with the transport and accomp

When accepting goods
Customer (consignee) is
conformity of the good
specified in the contract, sp
agreements to it, as

"‘!

with ghe“- inform #0n
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Tovar gabul qilinganda, uni tashuvchidan olgandan
so'ng, sifat / miqdor bo'yicha tovarlar o'rtasida
nomuvofiqlik aniqlangan taqdirda, Buyurtmachi (yuk
oluvchi) tovarni gqabul qilishni to'xtatib turishi,
tovarlarni gabul gilishni ta'minlash choralarini ko'rishi
shart. tovarlarning xavfsizligini ta'minlash va boshqa
bir hil tovarlar bilan aralashishiga yo'l qo'ymaslik va
bu haqda sotuvchiga kamchiliklar aniglangan kundan
boshlab 20 (yigirma) ish kuni ichida yozma ravishda
xabar berish.

Sotuvchi xabarnoma olingan kundan boshlab 10 (o'n)
ish kunidan kechiktirmay Buyurtmachiga (oluvchiga)
o'z vakilining tovarni keyingi qabul qilishda ishtirok
etishi to'g'risida javob yuborishi shart.

Tovarlarni qabul qilishda quvidagi ma'lumotlar bo'lishi
kerak:

- tovar Buyurtmachining (qabul giluvchining) nomi;

- dalolatnoma tuzish ragami va sanasi, tovarni qabul
gilish joyi, tovarni qabul qilishning boshlanishi va
tugash vaqti;

- tovarlarni gabul qilishda ishtirok etuvchi shaxslarning
familiyalari va bosh harflari, ularning lavozimlari,
ushbu shaxslarning tovarlarni qabul qilishda ishtirok
etish vakolatlarini tasdiglovchi hujjatlar to'g'risidagi
ma'lumotlar, ularning rekvizitlari.

- sotuvchining ishlab chiqaruvchisining nomlari va
manzillari;

- sotuvchi vakilining chagqiruvi haqgidagi
bildirishnomaning sanasi va raqami;

- tovarning aniglangan nomuvofigligi, uning xarakteri;
- shartnoma raqami va spetsifikatsiyasi ko'rsatilgan;

- tovarlarning tegishli partiyasi uchun jo'natish
hujjatlariga ~ muvofiq  tovarlarning  nomi  va
markalanishi;

- yuk tashish hllJJallarl bo'yicha metall buyumlarning
Joylari soniva og ullg,l

MPFT0Y
A tashish huu.{{l i Slfal scrhf'kah raqgami;
Ajmi, pg\fﬁt nayl, fotiraqami, yorlig'i;
dr@hg\\% aghqlangap nuqsonlan Xususivati va
{ ﬁﬁ kelish/sabablari to*g ‘risidagi xulosa.
v gilishda ishtirok etuvchi barcha

b i

B cnyuae, ecnu npu npueMmke ToBapa, 1ocje ero
nojiydeHus  OT  nepeBo3udka  Oyjaer  BbISBIEHO
HCCOOTBCTCTBHE  TOBapa MO  KauyecTBY/KOJIHYECTBY,
3akasunk (rpysonosydarens) o0s3aH IPHOCTAHOBHMTH
IPUEMKY TOBapa, IPUHATL Mepbl 10 0o0ccreUCHHIO
COXPAHHOCTH TOBApa M IPeJlOTBPALIEHHIO CMELICHHS ¢
JIPYTHM OJIHOPOJIHBIM TOBapOM M YBEJOMHUTL 00 5TOM
Ilponasua B nuceMeHHoi ¢opme B Teuenue 20
(aBaauark) pabounx JHEH ¢ MoMeHTa OOHapyMeHHs
HEJI0CTaTKOB.

[Tponaselt o0si3an HaNpaBuTh 3akazuuky
(rpysononyuatemo) He nozasHee 10 (aecstu) pabouux
JIHCH ¢ MOMeHTa [MOJIYYCHHS YBCJIOMJICHHS OTBET 00
YUYACTHH CBOCI'O IPEJCTaBUTEIIS B AajbHeHLIeH npueMke
TOBapa.

B akrte npuemMkd ToBapa Ao/bkHA OblTh ykazana
cieaytouas uudopmanms:

-HauMeHoBaHue  3axka3zuvka  (rpysonojyvaresns)
TOBapa;

-HOMEp M JlaTa COCTaBJICHHUS aKTa, MECTO NMPHEMKH
TOBapa, BpeMs Havalla M OKOHYaHMUs TIPUCMKH TOBapa;

GaMUIMKM U HHULMAIBL JIML,  TIPUHAMAIOLLWX
yyacTHe B NPHEMKE TOBapa, 3aHUMACMbIC MMM
JIOJGKHOCTH, CBE/ICHHS O JIOKYMEHTaX, MOJITBEPH/IAIONIHX
TOJIHOMOUMS JIAHHBIX JIMI| HA YYACTHE B IIPUEMKE TOBApa,
MX PEKBH3HTbI;

-HAMMCHOBAHUA M ajJpeca 3aBOAA-H3rOTOBHTENS
IIponaBua;

-jata M HOMEp  YBEIOMJIEHMS O  BbI30BE
npeacrasurens [1ponagua;

-00Hapy»KEHHOE  HECOOTBETCTBHE  TOBapa, €ro
xapakrep;

-yKasalue Ha HOMep J10roBopa v crelu(HKaLuio;

-HAUMEHOBAHME M MAPKHPOBKA TOBAapa COIIACHO
TOBAPOCONPOBOIHTEbHBIM JIOKYMEHTaM Ha
COOTBETCTBYIOLLYIO MAPTHIO TOBAPA;

-KOJIMYCCTBO MCCT M BCC MCTA/UIONPOLYKLHMH IO
TOBAPOCOIPOBOJIUTEIILHBIM JIOKYMEHTAM;

-COCTOSIHUE Tapbl (YIAKOBKH);

-BEC BBISBJICHHOH HEJ0CTAUYM 110 KAXKIOMY MCCTY;

-HOMEpP TOBAPOCOINPOBOJAMTENILHOIO JIOKYMEHTa H
ceprudukaTa Ka4ecTna;

-pazMep, Mapka crajid, HOMEp MNapTHH, HaIU4ue

manufacturer.

In case when the goods are received from the
carrier, a discrepancy in quality/ quantity of the
goods is revealed, the Customer (consignee) is
obliged to suspend the acceptance of the goods, take
measures to ensure the safety of the goods and
prevent mixing with other homogeneous goods and
notify the Seller in writing within 20 (twenty)
working days from the moment of detection of
defects.

The seller is obliged to send to the Customer
(consignee) no later than 10 (ten) working days
from the date of receipt of the notification a
response  about the participation of his
representative in the further acceptance of the
goods.

The following information shall be indicated in the
acceptance certificate of the goods:

-the name of the Customer (consignee) of the goods;
-the number and date of drawing up the act, the
place of acceptance of the goods, the time of the
beginning and end of acceptance of the goods;

- surnames and initials of persons participating in
the acceptance of goods, their positions, information
about documents confirming the authority of these
persons to participate in the acceptance of goods,
their details;

-names and addresses of the manufacturer of the
Seller;

-date and number of the notification of the call of
the Seller's representative;

-the detected non-conformity of the product, its
nature;

-indication of the contract number and specification;
-the name and marking of the goods according to
the shipping documents for the corresponding batch
of goods;

-number of seats and weight of metal products
according to shipping documents;

-condition of the container (packaging);

-the weight of the identified shortage for each place;
-the number of the shipping document and the
quality certificate;
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shaxslar tomonidan imzolanishi kerak.

APJIbIKA;
=3aKJIIOYCHHC O XapakTepe BbIABJICHHDLIX llC(bCKTOB
TOBapa H lpuiuHa HX BO3HHKHOBCHHA.
AKT JI0JIKCH ObITh  TOJITHCAH
YYaCTBOBABIIMMHA B IIPHCMKE TOBapa.

BCCMH JIHLIAMH,

-size, steel grade, batch number, label availability;
-conclusion on the nature of the identified defects of
the goods and the reason for their occurrence.

The act shall be signed by all persons who
participated in the acceptance of the goods.

5.2 Tovarlarni etkazib berishda texnik va
boshqa hujjatlarni buyurtmachiga
topshirishga qo'yiladigan talablar

5.2 TpcboBanus 1m0 nepeiade 3aKa3s Ky TCXHHUCCKHX H
HHBIX JOKYMEHTOB IPH HOCTABKC TOBAPOB

5.2 Requirements for the transfer of technical
and other documents to the customer during the
delivery of good

Tanlovda ishtirok etuvchi har bir kompaniya texnik
taklifga quyidagi ma'lumotlarni kiritishni hisobga
olishi kerak:
- tovarning muvofiglik sertifikati;
- tovarning texnik pasporti;
- ishlab chigarish uchun material uchun sertifikat;
- xalqaro, tan olingan laboratoriyalar va sinov
markazlarining sertifikatlari;
- miqdori, tovar birligi narxi va umumiy summasi
ko'rsatilgan tovar tavsifi bilan sotuvchining schyot-
fakturasi (schyot-fakturasi);
- jo*natish stansiyasi belgisi va belgilangan manzil
belgisi, Buyurtmachining nomi, amaldagi
shartnomaning raqami va imzolangan sanasi
ko‘rsatilgan yuk oluvchi nomiga berilgan hujjat;
- hisobvaraq-fakturaning raqami va sanasi
ko‘rsatilgan tovar kelib chigqan davlat sertifikati;
- o'rama bo'yicha hisob-kitob hujjati;
- ishlab chiqaruvchi tomonidan berilgan mahsulot
sifati sertifikati;

- mahsulot xavfsizligi ma'lumotlar varag'i.

Kasknas yuacTBylolas KOMIIAHUS B KOHKYPCe JI0JIKHA
YUHUTBIBATH BKJIIOYECHHE B TEXHHYCCKOM IPE/UIOKCHHH
HuzKecselyIonLei HHdopMalku:

- ceprudMKaT COOTBETCTBHUS TOBApA;

- TeXHUYCCKUH [acriopr ToBsapa,

L CCPTH(I')HK‘d’F Ha MaTcpHas Ui U3roToBJICHHA,

- CCpTH(bPIKaTbl MCYKIYHAPOAHBIX, IMPU3HAHHBIX
nabopaTopHi U LIEHTPOB HCTTLITAHHH;

- cuér-hakrypa (mnsoiic) Iponasua ¢ onncanuem
TOBApa, YKa3aHHEM KOJIMHECTBA, LCHbI ¢IMHHLLI TOBApa
1 00l11eH CyMMBI;

- TpaHCIopTHad HaKJlaaHasd, BbINIYLICHHAA HA HMA
I'pysornojyydarciis ¢ OTMCTKOM CTaHLHH OTIPABJICHHA H
OTMETKOH IYHKTa HA3HAYCHHUA, HAUMCHOBAHHA
3aka3uMka, HOMCpa M AaThl MOANMCAHUs ACHCTBYIOLIErO
KOHTpAaKTa,

- cepTH(HKAT O CTPaHE NPOUCXOMKICHHUS TOBApa ¢
YKa3zaHHCM HOMEPA H J1aThbl HllBOi:lCEi',

= YIAKOBOYHDBIH JIUCT]

-cep’mdmxa*r 0 Ka4eCcTBe TOBapa, BbIITHCAHHOI'O
MPON3BOIMTEIICM;

= acropT Oe3011acHoCTH ToBapa.

Each participating company in the competition
must take into account the inclusion of the
following information in the technical proposal:

- certificate of conformity of the goods;

- technical data sheet of the product;

- certificate for the material for manufacturing;

- certificates  of international,  recognized
laboratories and test centers;

- invoice of Seller with a description of the goods,
indicating the quantity, unit price and total amount;
- a bill of lading issued in the name of the consignee
with a mark of the departure station and a mark of
the destination, the name of the Customer, the
number and date of signing of the current contract;

- certificate of the country of origin of the goods
indicating the invoice number and date;

- packing list;

-certificate of quality of the goods issued by the
manufacturer;

- product safety data sheet.

6. SAQLASH TALABLARI

6. TPEBOBAHUS K XPAHEIHUIO

- Mahsulot yuqori sifatli bo'lishi kerak, sifat kafolati
muddati kamida 5 yil

- Tosap nosken ObITh KayecTBEHHBIM, CPOK I'dPAHTHH
KauyecTBa HE MEHEE — 5 JIeT

- The product shall be high
guarantee period is at least 5 yegr

Y, Ihc qu\ht.y.
1Y et

‘-.._‘_-;_/

- sertifikatlar (ISO-9001, 14001, 45001, 50001 xalqaro | - HEOOXOAMMO Npe10CTaBUTD ceprudukarel | - it is necessary to provide cert e (mtdmauoh?l’
stanidartlari. ishiab chi a;'tlvc]1in,i11 sifa,t sertifikat] (Meskaynapoanbie cranaaproB 1SO-9001, 14001, 45001, | standards  1SO-9001, 1400 200t <3000
’ q & 50001, ceprudukar KayecTBa npoussoauTesns  w/uiau | manufacturer's quality certifi nd/or
S

other/
P



TEXNIK TOPSHIRIQ / TEXHMYECKOE 3AJIAHME / TECHNICAL ASSIGNMENT 6 UNE
]

Shurtan GKM

va/yoki xalqaro, tan olingan laboratoriyalar va sinov apyrue  ceprudpuKaTel  MEKAYHApOAHBIX, npusnannbix | certificates of international, recognized laboratories
markazlarining boshqa sertifikatlari) taqdim etish n1abOpaTOPHii M LICHTPOB HCTILITAHHI); and test centers);
zarur,
7. YETKAZIB BERISH MIQDORI, JOYI 7. TPEBOBAHUSI K KOJIMUECTBY, 7. REQUIREMENTS TO THE QUANTITY,
VA MUDDATI UCHUN TALABLAR KOMIUIEKTALIUU, MECTY U CPOKY PACKAGING, PLACE AND TERM
(IMMEPHOJIMYHOCTH) ITOCTABKH (FREQUENCY) OF DELIVERY
Yetkazib berish vaqti va joyi etkazib beruvchining Bpemsi U MECTO JI0CTaBKH ONPEACIIACTCS NPEUI0KEeHTHEM The time and place of delivery is determined by
taklifi va shartnoma shartlari kelishilayotgan vaqtda OCTaBIIMKA U JIOFOBOPOM. the supplier's proposal and the contract.
belgilanadi.
No Haumenosanne/Name Ej. namepenus/Unit Konuuectso/ Quantity
| IToaymydra / Half- coupling GA-2301 wTyKk/pieces 2
2 ITonymydira / Half-coupling / GA-2304-2308 wTyK/pieces 5
3 | Hoaymydrra / Half-coupling / GA-2320 _ wTyK/pieces 2
4 1 lasient ¢ pesunamu st nonymydret / Finger with rubber for the coupling half GB-2304-14 wryk/picees 120
5 [Tonymydrra / Half-coupling  JD-2303/04 wTyK/pieces 4
6 Rubber coated finger/[aneit ¢ pesunoBsiM nokpbithem GD-2301 TyK/pieces 40
Bpewmst 1 MecTO I0CTaBKK ONpeIesieTcs NPe/UIoAKEeHHEM TTOCTABIIMKA U IOTOBOPOM. The time and place of delivery is determined by the supplier's offer and

the contract.

o

- Havanunuk cnymx0sl no obecneuenuio naaexnoctd: / Head of the Reliability Assurance %5/ T. Diyorov
Service: X

3amecturenn masnoro mexanuka: / Deputy Chief Mechanical engineer: ¥ i F. Nurmatov
Hikenep OI'M: / ChMD Engineer: N<¢-=C" F. Botirov

Beayuwmii mipkenep CYMTP: / Lead engincer of MTRMS: %] Khidirov
Hauansnuk uex I11: / Head of the PP shop: Baidrov --------------------

g
y j \t@c uexa I11: / Senior Mechanical Engincer of PP Department: Wﬁ# Sh. Shukurov

NeREIn ng Vo stsfke 6ydem npesanuposame.
i @Wn al spatifightion is written in Uzbek, Russian and English. Russian Russian text will prevail if there are disagreements between Uzbek, Russian and English languages.
%




